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Por não serem comuns no 
português, os phrasal verbs são 
fonte de interesse e preocupação 
para aprendizes brasileiros de inglês 
como segunda língua. Ao longo 
desse material, você vai aprender o 
que são os phrasal verbs, como 
categorizá-los, e seu nível de 
formalidade, além de conferir uma 

. Ready? Let's go!
lista com mais de uma centena de 
exemplos
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Phrasal verbsPhrasal Verbs

ou multi-word verbs?

Phrasal verbs

Multi-word verbs são verbos formados por 
. Eles podem fazer parte das seguintes categorias:

um verbo principal + uma ou duas 
partículas ou preposições

Para conferir a letra e tradução completas das músicas 
citadas, clique nos exemplos indicados por esse ícone.
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Phrasal verbs

Os phrasal verbs são formados por , 
geralmente um advérbio. Na maioria das vezes, não podemos deduzir o 
significado de um phrasal verb a partir do significado de suas partes, ou 
seja, eles não podem ser traduzidos literalmente. Por exemplo:

um verbo principal + uma partícula

bring →
up →

 trazer


 para cima, acima


Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

bring up
mencionar, levantar 
uma questão, tocar 

no assunto

Solo artists don't like 
it when you bring up 
their past boybands.

Artistas solo não 
gostam quando 
mencionam suas 

antigas boybands.

Os phrasal verbs são apenas um dos tipos de 
multi-word verbs, mas acabaram se tornando um 

 para todo tipo de verbo 
formado por mais de uma palavra. Como essa é a 
denominação mais comum, vamos usá-la com 
frequência ao longo deste material.

termo guarda-chuva

Prepositional verbs

Os prepositional verbs são formados por 
. Com frequência, eles são mais literais que os phrasal verbs, 

mas existem exceções. Por exemplo:

um verbo principal + uma 
preposição
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

count on contar com algo ou 
alguém

I can always count on 
that song to cheer 

me up.

Sempre posso 
contar com aquela 

canção pra me 
animar.

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

look up to
admirar, ter 

respeito e estima 
por alguém

He really looks up to 
his favorite 
musicians.

Ele realmente 
admira seus 

músicos favoritos.

Phrasal-prepositional verbs

Os phrasal-prepositional verbs são formados por 
, e também pode ser difícil deduzir seu 

significado a partir das suas partes. Por exemplo:

um verbo principal + 
uma partícula + uma preposição
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Transitividade e separabilidade

Multi-word verbs podem ser transitivos, intransitivos ou transitivos e 
intransitivos ao mesmo tempo. , suas 
ações afetam algo ou alguém; por exemplo, se você dissesse “I am looking 
for” (Eu estou procurando), alguém provavelmente te perguntaria “Looking 
for what?" (Procurando o quê?). Por isso, os multi-word verbs transitivos, 
como look for, requerem um objeto para ter seu sentido completo.

Verbos transitivos aceitam objetos

Verbos intransitivos são independentes, por outro lado,  e não precisam de 
um objeto para completar seu sentido. Se dissermos, por exemplo, que "He 
grew up” (Ele cresceu), não há necessidade de mais informação. Você 
pode falar sobre onde, como e quando, mas nada disso é essencial para 
que a mensagem seja transmitida.

Multi-word verbs separáveis aceitam um  entre as suas  (e.g. 
  ,   ) ou depois do verbo inteiro (e.g. 
  ,  ), a não ser que o objeto seja um 

pronome pessoal. Nesse caso, ele só pode vir entre o verbo principal e a 
partícula (e.g.   ,   ). Já com os multi-word verbs 
inseparáveis, não existe alternativa: o objeto deve sempre seguir a 
partícula (e.g.  ,  ).

objeto
the lights

the lights the music

them it

music your phone

partes
turn on turn down
turn on turn down

turn on turn down

listen to look for

the music

A transitividade é suficiente para 
classificarmos verbos tradicionais, 
mas outro elemento importante 
quando se trata de multi-word verbs 
é a .separabilidade

� Todos os prepositional e phrasal-prepositional verbs são 

transitivos.�

� Todos os prepositional verbs são inseparáveis�

� Alguns phrasal-prepositional verbs podem separar o verbo 

principal das partículas, mas nunca a partícula da preposição.
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Formalidade

About

Para falantes latinos aprendendo inglês, os phrasal verbs são pouco 
familiares. 

. Já para os falantes nativos, 
phrasal verbs são comuns no cotidiano e considerados informais. É até 
aconselhável que você evite usá-los em textos acadêmicos! Usar um 
phrasal ou single-word verb é uma escolha de vocabulário que pode te 
ajudar a se encaixar ou se destacar dependendo do contexto em que você 
está falando inglês. 

Usá-los é uma maneira de expressar familiaridade com a língua 
inglesa, um avanço nos estudos do idioma

A seguir, você vai encontrar uma lista com vários dos phrasal verbs mais 
comuns da língua inglesa.

 Para aprender mais sobre nuances de vocabulário 
como o nível de formalidade dos phrasal verbs, confira o 
curso de Vocabulário Avançado do inglês do Letras.

phrasal verbs

Lista de

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

bring about ocasionar, causar, 
provocar

Many artists have 
brought about social 

change.

Muitos artistas já 
 

mudanças sociais.
ocasionaram

https://www.letras.mus.br/academy/aprenda/ingles/vocabularios-ava/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

come about suceder, ocorrer, 
acontecer

How did the problem

come about?

Como 
o problema?

ocorreu


go about
começar a fazer, 

lidar com, cuidar de
How should I go


about writer's block?

Como eu deveria 
 com


o bloqueio criativo?
começar a lidar

see about
checar, conferir 

ou considerar se 
algo é possível

Can you see about

releasing the song


this week?

Você pode

 se dá pra


lançar a música

essa semana?

checar

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

come across

encontrar por acaso,

deparar-se com

aparentar ser, dar a

entender que é

I came across a lost 
puppy on my way here.

He comes across as

a narcissist.

Eu me  com um

cachorrinho perdido no


caminho pra cá.

deparei

Ele  ser um

narcisista.
parece

cut across

cortar caminho,

tomar um atalho

ultrapassar fronteiras

ou barreiras

You can cut across the

parking lot to get to the


stadium.

Her talent cuts 
across generations.

Você pode 
 pelo 

estacionamento pra

chegar ao estádio.

cortar

caminho

O talento

dela 

 geracionais.
ultrapassa


barreiras

get across

transmitir, 
comunicar, fazer 
alguém entender 

ou acreditar

What message 
were they trying to


get across with 
this song?

Que mensagem 
eles estavam 

tentando  
com essa música?

passar

Across
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After

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

ask after

perguntar 

sobre alguém, 

geralmente sobre

seu bem-estar

They had to leave, 
but they asked after


you.

Eles precisaram ir, 
mas  

de você.
perguntaram

go after perseguir, ir atrás 
de algo ou alguém

The fans went after

him, but he was 

already in the hotel.

Os fãs 
dele, mas ele já 
estava no hotel.

foram atrás


look after cuidar
Look After You  - The Fray

I'll look after you Eu vou  de

você

cuidar

name after

nomear em 
homenagem a 
outra pessoa 


ou coisa

I named my child

after my favorite


band.

Dei o 
nome

 ao meu filho 
 da minha 

banda preferida.

take after

puxar a alguém,

parecer em 

aparência ou 
personalidade

She takes after her

mother, they both 
love rock music.

Ela  a 
mãe, as duas

amam rock.

puxou

https://www.letras.mus.br/the-fray/329718/
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Along

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

come along
ir junto, 

acompanhar

Gorgeous  - Taylor Swift

Guess I'll just stumble on

home to my cats, alone


Unless you wanna come

along?

Acho que vou voltar 
para casa, pros meus 

gatos, sozinha

A menos que você 

queira me ?acompanhar

get along
dar-se bem, 


ter uma relação

amigável

We've always

gotten along.

Nós sempre 
.

nos 
demos bem

sing along cantar junto
Sing along, guys!

You know the

lyrics!

Cantem junto, 
pessoal! Vocês 
sabem a letra!

string along

enrolar, dar corda,

iludir alguém ou 

dar falsas 
esperanças

She doesn't love

me, she's just


stringing me along.

Ela não me 
ama, só está 

me .enrolando

tag along

acompanhar, ir

junto, juntar-se,

mesmo sem ser


convidado

I'm going to a 
concert and my


parents are tagging

along.

Vou a um show 
e meus pais 

.
vão


junto

play along

colaborar, fazer 
o que pediram

agir como se 
entendesse ou 

concordasse com algo,

mesmo que esse não 

seja o caso

My family planned this

trip, I'm just playing 

along.

I didn't agree with her

strategy, but decided


to play along.

Minha família 
planejou essa 

viagem, só estou

.colaborando

Eu não concordei com

a estratégia dela, mas

decidi .entrar na onda

https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
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Around

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

ask around

perguntar por aí, 
perguntar ou pedir


algo a várias 
pessoas

I don't know if there are 
any tickets left, but I'm 

gonna ask around.

Não sei se sobraram 
ingressos, mas vou 

.perguntar por aí

boss around
dar ordens, dizer 
o que outro deve 

fazer

He doesn't like it 
when you boss 

him around.

Ele não gosta que 
você fique 

 nele.
dando 

ordens

come around

mudar de opinião, 
concordar com algo 
que não concordava 

antes

She said she's not 
performing, but I 
think she'll come 

around.

Ela disse que não 
vai se apresentar, 
mas acho que vai 

.mudar de opinião

get around

viajar, deslocar-se de

um lugar para outro


contornar, evitar um

problema

espalhar-se (uma 
notícia ou informação)

I ride a bike to get 
around town.

We need to get 
around the small 

budget.

News got around that 
they're together.

Eu ando de bicicleta 
para  

pela cidade.
me deslocar

Precisamos 
 o baixo 

orçamento.
contornar

Espalharam a 
notícia de que eles 

estão juntos.

go around

circular, passar de 
pessoa pra pessoa

sair por aí, no sentido 
de se comportar de 

uma forma específica

There's a rumor going 
around that they're 

splitting.

You can't go around 
commenting on other 

people's bodies.

Há um boato 
 de que 

eles vão se separar.
circulando

Você não pode 
 comentando 

sobre o corpo de 
outras pessoas.

sair 
por aí
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Apart

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

hang around, 
sit around

ficar à toa, enrolar, 
não fazer nada em 

particular
I used to love hanging


around the mall.
Eu amava  

no shopping.
ficar à toa

run around
correr, no sentido 

de estar muito 
ocupado ou ativo

I ran around all 
week to get ready 

for the show.

Corri a semana 
toda para me 

preparar pro show.

show around
mostrar, apresentar


um lugar

It's his first day, so 
I'll show him around 

the office.

É o primeiro dia 
dele, então vou 

 o 
escritório.

apresentar

stick around
ficar, permanecer


num lugar
We'll stick around 

a little longer.
Vamos  um


pouco mais.
ficar

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

come apart desfazer-se Cheap clothes 
always come apart.

Roupas baratas 
sempre se .desfazem

drift apart, 
grow apart

distanciar-se, 
deixar de ser 

próximo de alguém

My cousins and I 
grew apart as we 

grew up.

Meus primos e eu nos 
 conforme 

crescemos.
distanciamos
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

fall apart
despedaçar, 

desmoronar, parar 
de funcionar

WILDFLOWER  - Billie Eilish

Things fall apart 
and time breaks 

your heart

As coisas 
 e o 

tempo parte o 
seu coração

desandam

set apart diferenciar
Her songwriting 

sets her apart from 
other popstars.

Suas composições 
a  das 
outras estrelas do 

pop.

diferenciam

take apart desmontar I took apart the 
drum kit.

Eu  
a bateria.
desmontei

tear apart separar, destruir
Love Will Tear 
Us Apart - Joy 

Division

O amor vai nos 
dilacerar

tell apart distinguir
I can't tell those 

two blond singers 
apart.

Não consigo 
 aqueles 

dois cantores loiros.
diferenciar

At

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

keep at continuar, persistir
If you keep at it, 
your music skills 

will improve.

Se você , 
suas habilidades 

musicais vão 
melhorar.

persistir

https://www.letras.mus.br/billie-eilish/wildflower/
https://www.letras.mus.br/billie-eilish/wildflower/
https://www.letras.mus.br/billie-eilish/wildflower/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/


Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

laugh at
rir de algo ou 

alguém, zombar

Don't laugh at 
her. She tried 

hard!

Não  dela. 
Ela se esforçou!

zombe

pick at

beliscar, 
comer pouco 

sem aproveitar

cutucar, mexer

The children only 
picked at the food.


Stop picking at 
your pimples!

As crianças só 
 a 

comida.
beliscaram

Pare de  
suas espinhas!

cutucar

Away

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

blow away
surpreender, 
impressionar

Their new single 
blew me away!

O single novo deles 
me !impressionou

break away
fugir, escapar, 

separar-se, 
desligar-se Breakaway  - Kelly Clarkson

So I prayed I 
could break away

Então eu rezava 
para que eu 

pudesse fugir

drive away
afastar alguém, 

fazer alguém 
querer ir embora

His harsh behavior 
drove fans away.

Seu 
comportamento 
hostil  os 

fãs.
afastou

fire away

mandar ver, forma de 
dar permissão para 

alguém falar ou fazer 
perguntas

abrir fogo, disparar

Do you have any 
questions? If so, 
please fire away.

Titanium  - David Guetta

I'm bulletproof, 
nothing to lose


Fire away, fire away


Você tem alguma 
pergunta? Se sim, 
pode .mandar ver

Sou à prova de 
balas, nada a perder


Atire, atire
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https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/88925/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/88925/
https://www.letras.mus.br/david-guetta/1944260/
https://www.letras.mus.br/david-guetta/1944260/
https://www.letras.mus.br/david-guetta/1944260/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

get away
escapar, 

ausentar-se,

ir embora

The concert was so

boring, I couldn't 
wait to get away.

O show estava tão 
chato, eu mal podia 

esperar para 
.

ir 
embora

give away doar She gave away all 
her LPs.

Ela  todos os

seus discos.
doou

go away ir embora, sair, 
desaparecer

The pain hasn't 
gone away.

A dor ainda não

.desapareceu

pass away falecer, morrer
My dog passed

away last night.

Meu cachorro 
 ontem 

à noite.
faleceu

put away guardar, colocar 
no devido lugar

You should put 
away the dishes.

Você deveria 
 a louça.guardar

run away fugir
They ran away 
from the police.

Eles  
da polícia.

fugiram

take away tirar, retirar, 

remover

Part Of Me  - Katy Perry

This is the part of 
me that you're never 

gonna ever take 
away from me

Esta é a parte de 
mim que você nunca


vai  de mimtirar

throw away jogar fora
Don't throw my 
music sheets 

away,I'll need them.

Não  minhas 
partituras , vou 

precisar delas

jogue
fora

https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

turn away
mandar embora, 
impedir de entrar

We had tickets, but 
we were turned 

away.

Tínhamos 
ingressos, mas 

fomos 
.

impedidos 
de entrar

waste away definhar
He's so thin, it's 
like he's wasting 

away.

Ele está tão magro, 
é como se estivesse 

.definhando

Back

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

bring back trazer de volta,

retornar

He went out and 
brought back a gift.


Ele saiu e  
um presente.

trouxe

call back
retornar uma 

ligação

Can I call you 
back? I'm busy


right now.

Posso te 
 depois? Estou


ocupada agora.

ligar de 
volta

come back voltar (vir)
Come Back  - Pearl Jam

Come back, I'll be

here Volte, eu estarei 

aqui

fight back
revidar, 

defender-se, 
contra-atacar

I can't take 
injustice, I need to


fight back.

Não suporto 
injustiças, 

preciso .revidar

https://www.letras.mus.br/pearl-jam/531109/
https://www.letras.mus.br/pearl-jam/531109/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

give back
devolver, 
retribuir

You need to give 
her those CDs 

back.

Você precisa 
 aqueles 

CDs pra ela.
devolver

hold back
conter, 

segurar, não 
revelar

He was holding 
back tears.

Ele estava 
 as 

lágrimas.
segurando

look back
olhar pra trás, 

relembrar o 
passado

Don't Look Back In 
Anger - Oasis

Não  
com rancor
olhe para trás

take back
retirar, voltar 
atrás em algo 
que foi dito

I'm sorry I was 
insensitive. I take 
back what I said.

Desculpe ter sido 
insensível. Eu  

o que disse.
retiro

talk back
retrucar, 

responder
Don't talk back to 

your mother!
Não  sua 

mãe!
responda

go back

voltar (ir), retornar

existir desde um 
momento passado, ser


de longa data

Let's go back 
home.

My love for their 
music goes way 

back.

Vamos  pra 
casa.

voltar

Meu amor pela 
música deles 

.
é de 

longa data

https://www.letras.mus.br/oasis/28994/traducao.html
https://www.letras.mus.br/oasis/28994/traducao.html
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By

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

drop by, stop 
by, swing by

passar, parar 
rapidamente

They dropped by on 
their way to work.

Eles  por 
aqui no caminho do 

trabalho.

passaram

get by sobreviver,

virar-se

I'm not fluent in 
English, but I 
can get by.

Não sou fluente 
em inglês, mas 

consigo .me virar

live by viver, agir de 
acordo com

"Vienna” is such a 
beautiful song. I live 

by those words.

"Vienna” é uma 
música tão linda. 

Eu v  aquelas 
palavras.

ivo por

go by

passar (no tempo ou 
espaço)

seguir (como regra 
ou guia)

ser chamado (por um 
apelido ou nome 

alternativo)

20 years have gone by 
since the start of her 

career.

Going by their last 
post, the concert 

starts at 8pm.

My name is Olivia, but 
I go by Liv.

Passaram-se 20 
anos desde o início 

da carreira dela.

Pelo último post 
deles, o show 

começa às 20h.

Meu nome é 
Olivia, mas 

 de Liv.
me 

chamam

stand by

apoiar, ficar do lado 
de alguém

cumprir algo, 
manter-se firme 

numa opinião

ficar parado

Stand By Me  - Ben E. King

I won't shed a tear 
just as long as you 

stand by me

I stand by what I 
said: that song is 

bad.

I'm not gonna stand by 
while they yell at you.

Eu não vou derramar 
uma lágrima contanto 
que você fique ao meu 

lado

Mantenho o que 
eu disse: aquela 
música é ruim.

Não vou 
 enquanto 

gritam com você.

ficar 
parado

https://www.letras.mus.br/king-ben-e/21189/
https://www.letras.mus.br/king-ben-e/21189/
https://www.letras.mus.br/king-ben-e/21189/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

back down
recuar, fugir, 
voltar atrás

She didn't back 
down during 
negotiations.

Ela não  
durante as 

negociações.

recuou

break down

quebrar, parar de 
funcionar

sucumbir, 
desmoronar 

(emocionalmente)

My car broke 
down on the way 

to the studio.

I broke down when 
I heard about MJ's 

passing.

Meu carro  
no caminho para o 

estúdio.

quebrou

Fiquei arrasado 
quando soube da 

morte do MJ.

calm down acalmar-se
Calm Down  - REMA

Baby, calm down Amor, se acalme

dumb down emburrecer,

implificar

Don't dumb down 
your lyrics so people 

understand them.

Não  
suas letras para 
que as pessoas 
as entendam.

simplifique

go down acontecer
I heard what went 

down during 
Coachella.

Fiquei sabendo 
do que  

no Coachella.
aconteceu

let down decepcionar, 
desiludir

Let Me Down 
Slowly - Alec 

Benjamin

Me  
aos poucos

decepcione

live down

superar, 
reabilitar-se 

(de um erro ou 
humilhação)

That video was an 
embarrassment. He's 

never gonna live it 
down.

Aquele vídeo foi 
uma vergonha. 
Ele nunca vai 

 isso.superar

https://www.letras.mus.br/rema/calm-down-remix-feat-selena-gomez/
https://www.letras.mus.br/alec-benjamin/let-me-down-slowly/
https://www.letras.mus.br/alec-benjamin/let-me-down-slowly/
https://www.letras.mus.br/alec-benjamin/let-me-down-slowly/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

play down minimizar
Don't play your 
achievements 

down.

Não  
suas conquistas.

minimize

turn down

diminuir

recusar

Turn down the 
music, it's giving 
me a headache.

She turned down 
his proposal!

Abaixe a música, 
está me dando dor 

de cabeça.

Ela  o pedido 
de casamento dele!

recusou

put down sacrificar
My elderly cat 
was put down 

last night.

Meu gato idoso 
foi  
ontem à noite.

sacrificado

settle down
sossegar, começar 

a viver uma vida 
mais estável

Someone Like You  - Adele

I heard that you're 
settled down, that you 
found a girl and you're 

married now

Eu ouvi dizer que você 
, que 

você encontrou uma 
garota e agora está 

casado

acertou sua vida

slow down desacelerar, reduzir 
a velocidade

Vienna  - Billy Joel

Slow down, you crazy 
child, you're so ambitious 

for a juvenile

Vá devagar, sua 
criança louca, você 

é tão ambicioso 
para um jovem

step down renunciar
He stepped down 

from his role as CEO 
of the label.

Ele  ao 
cargo de CEO da 

gravadora.

renunciou

write down anotar
Write these lyrics 
down before you 

forget them.

Anote essa letra 
antes que você a 

esqueça.

https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/billy-joel/20077/
https://www.letras.mus.br/billy-joel/20077/
https://www.letras.mus.br/billy-joel/20077/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

answer for

ser responsável 
por, responder 
por, sofrer as 

consequências

You're an adult. 
Start answering 
for your actions.

Você é um adulto. 
Comece a 

 suas atitudes.
responder 

pelas

fall for

apaixonar-se 

(por alguém)

cair, ser enganado 
(por algo)

Those Eyes  - New West

All of the small things that

you do are what remind 

me why I fell for you

I fell for his sob 
story.

Todas as pequenas 
coisas que você faz são o 
que me lembram por que 

 por vocême apaixonei

Eu  na história 
vitimista dele.

caí

care for
cuidar, 


tomar conta,

se preocupar

I cared for my 
mother when she


was sick.

Cuidei da minha 
mãe quando ela 
estava doente.

look for procurar, 
buscar

I'm looking for 
experienced 
musicians.

Estou 
 

músicos 
experientes.

procurando

vouch for
confirmar ou defender 
a qualidade de algo ou 

virtude de alguém

They're sweet, but 
I can't vouch for 

their talent.

Eles são fofos, mas 
não posso  
que são talentosos.

garantir

https://www.letras.mus.br/new-west/those-eyes/
https://www.letras.mus.br/new-west/those-eyes/
https://www.letras.mus.br/new-west/those-eyes/
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In

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

barge in
invadir, entrar sem 

permissão, interromper, 
intrometer-se

Don't barge in while

I'm on the phone. It's 

disrespectful.

Não 
 enquanto estou


no telefone. 

É desrespeitoso.

entre sem 

avisar

clock in
bater o ponto 
(na entrada) We clock in at 8am.

Nós 
 às 8h.

batemos 
ponto

factor in considerar, incluir
We need to factor 

in the exchange 
rate.

Precisamos  a 
taxa de câmbio 

.

levar
em 

consideração

give in ceder
Don't give in if she 

promises to change! 
She really hurt you.

Não  se ela 
prometer mudar! 

Ela te magoou 
muito.

ceda

hand in entregar (a uma 
autoridade)

You need to hand 
in your phone. It's 

evidence.

Você precisa 
 seu 

telefone. Ele é 
evidência.

entregar

listen in escutar, ouvir 
(sem ser notado)

I was listening in 
on their recording 

session.

Eu estava  
a gravação deles.

ouvindo

move in
mudar-se 


(para um lugar)

She moved in with 
me after three 

months of dating.

Ela  para 
minha casa depois 
de três meses de 

namoro.

se mudou
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

opt in

escolher envolver-
se ou participar de 
uma atividade ou 

situação So Long, London  - Taylor Swift

I didn't opt in to be 
your odd man out Eu não  

ser excluída
escolhi

Off

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

back off
recuar, 

afastar-se
You need to back 

off from the stage.
Você precisa se 

 do palco.afastar

call off cancelar
We called off the


wedding.
Cancelamos o 

casamento.

doze off, drift 
off, nod off

adormecer, 
pegar no sono

They drifted off 
to the sound of 

the lullaby.

Eles  
ao som da canção 

de ninar.

adormeceram

cut off

cortar 

(completamente)

interromper

She cut off the tip of 
her finger while 

cooking.

They cut off aid to 
more vulnerable 

countries.

Ela  a 
ponta do dedo 

enquanto cozinhava.

cortou fora

Eles  a 
ajuda aos países 
mais vulneráveis.

interromperam

blow off

dar pra trás, dar um 
bolo, dar um fora

ignorar, rejeitar, 
desprezar

We were meeting at 
2pm, but she blew 

me off.

They completely 
blew off my 
suggestion.

Íamos nos encontrar 
às 14h, mas ela me 

.deu um bolo

Eles  
completamente a 
minha sugestão.

ignoraram

https://www.letras.mus.br/taylor-swift/so-long-london/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/so-long-london/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

drop off
deixar (no sentido 

de transportar 
algo ou alguém)

Did you drop the 
kids off at school?

Você  as 
crianças na escola?

deixou

feed off
alimentar-se de,


aproveitar-se
He's just feeding 

off their fame.

Ele está apenas 
 

da fama deles.
se aproveitando

lay off dispensar, demitir The sound engineer 
was laid off.

O engenheiro de 
som foi .demitido

live off viver às custas de
She lives off 
small gigs.

Ela  
pequenos shows.

vive de

laugh off
não levar a sério,

fazer pouco de

Don't laugh off

is concerns.

Não  
das preocupações 

dele.

faça pouco

go off

desligar, apagar

disparar, ativar

The lights went off.

The alarm went off 
as soon as I fell 

asleep.

As luzes se 
.apagaram

O alarme  
assim que peguei 

no sono.

tocou

get off
sair, partir 

(especialmente do 
trabalho)

descer (de um meio 
de transporte)

I get off work 
at 7pm.

Did she get off 
the plane?

Saio do trabalho às 
19h.

Ela  
do avião?

desceu
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

pull off
conseguir 

(geralmente algo 
difícil ou inesperado)

I can't believe they 
pulled off such an 

elaborate show.

Não acredito que 
eles  
fazer um show tão 

elaborado.

conseguiram

put off adiar
Stop putting off 

your doctor's 
appointment!

Pare de  
sua consulta 

médica!

adiar

show off exibir-se, 

exibir algo

She's always 
showing off her 

vocal range.

Ela está sempre 
 seu 

alcance vocal.
exibindo

shake off livrar-se
I can't shake off 

this weird 
feeling.

Não consigo 
 dessa 

sensação estranha.

me 
livrar

set off

detonar, disparar, 
fazer explodir ou 

ativar

iniciar, causar, 
desencadear

partir

The cigarette 
smoke set off the 

fire alarm.

When they have a 
bad day, anything 
can set off a fight.

They set off on 
a journey.

A fumaça do cigarro 
 o alarme de 

incêndio.
ativou

Quando eles têm um 
dia ruim, qualquer 
coisa pode  

uma briga.
causar

Eles  
numa jornada.

partiram



On
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

carry on continuar, seguir 
em frente

Bohemian Rhapsody  - Queen

Carry on as if 
nothing really 

matters


Siga em frente como

se nada realmente 

importasse

go on

acontecer

continuar

falar (sem parar)

What is going on here?

The show must go on.

He went on and on 
about his favorite band.

O que está 
 aqui?acontecendo

O show precisa 
continuar.

Ele 
sobre sua banda 

favorita.

falou sem parar 

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

take off

remover, retirar algo 
(especialmente roupas 

ou acessórios)

sair de um local 
de repente

sair do chão e 
erguer-se ao ar, 

levantar voo, decolar

I always take off 
my shoes at the 

door.

She took off 
without saying a 

word.

The plane takes off 
at 9am.

Sempre  meus 
sapatos na porta.

tiro

Ela  
sem dizer uma 

palavra.

foi embora

O avião  
às 9h.

decola

hang on,

hold on

esperar

agarrar-se, 
manter-se firme

Can you hang on for 
a second? I'll see if 

she can talk.

Livin' On a Prayer  - Bon Jovi

We've got to hold on 
to what we've got

Pode  um 
segundo? Vou ver se 

ela pode falar.

esperar

Temos que 
 ao que 

temos

nos 
agarrar

https://www.letras.mus.br/queen/64295/
https://www.letras.mus.br/queen/64295/
https://www.letras.mus.br/queen/64295/
https://www.letras.mus.br/bon-jovi/4932/
https://www.letras.mus.br/bon-jovi/4932/


25

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

keep on continuar
Eles 

lançando álbuns 
horríveis

continuam


.

They keep on 
releasing awful 

albums.

put on

vestir, colocar, pôr

produzir, montar, 
organizar 

(geralmente um 
evento ou 

apresentação) Take a Bow  - Rihanna

But you put on quite 
a show, really had 

me goin'


Quando eu senti 
como se eu fosse um 
cardigã velho debaixo 
da cama de alguém, 

você  e 
disse que eu era


seu favorito

me vestiu

Mas você  um 
ótimo show, quase 

me convenceu

deu

move on seguir em frente
Te contaram que eu 
estava 

 e tinha

superado você

seguindo em 
frente

Stronger  - Kelly Clarkson

When I felt like I was 
an old cardigan 

under someone's 
bed, you put me on 
and said I was your 

favorite


cardigan  - Taylor Swift

They told you I was 
moving on and


over you


pick on pegar no pé, 
atormentar

Pare de 
 do seu 

irmãozinho.

pegar

no péStop picking on 

your little brother.

take on
assumir (uma 

função, aspecto ou 
responsabilidade)

Ele  o papel 
de atração principal.

assumiuHe took on the 
headliner role.

wait on

servir

esperar por (para 
fazer ou decidir algo)

No one's here to 
wait on you.

I'm waiting on the 
test results to 

choose a university.

Ninguém está aqui 
pra te .servir

Estou  
pelos resultados da 
prova para escolher 
uma universidade.

esperando

https://www.letras.mus.br/rihanna/1217552/
https://www.letras.mus.br/rihanna/1217552/
https://www.letras.mus.br/rihanna/1217552/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/1968275/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/1968275/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/1968275/
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Out

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

ask out
convidar, chama


 pra sair
She asked me out 

on a date.
Ela me  

para um encontro.
chamou

blurt out
falar sem pensar, 
deixar informação 

escapar

Under pressure,

I blurted out the truth.

Sob pressão, 

a verdade.
deixei escapar 

cancel out anular
I eat both junk food 
and vegetables, so 
they cancel each 

other out.

Eu como besteira 
e vegetais, então 
eles .se anulam

carry out
cumprir, levar 

adiante, pôr em 
prática

Will you carry out 
the plan?

Você vai  o 
plano ?

levar
adiante

cast out expulsar, banir, 
isolar

He was cast out of 
the music industry 
after the scandal.

Ele foi  da 
indústria musical 

depois do escândalo.

banido

chicken out
amarelar, 

acovardar-se
Don't chicken out! 

You should perform.

Não ! 
Você deveria se 

apresentar.

seja covarde

break out

irromper, eclodir, 
surgir, começar 

(geralmente algo 
negativo)

fugir, escapar

A pandemic

broke out.

They broke out 
of prison.

Uma pandemia 
.eclodiu

Eles  da 
prisão. 
fugiram
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

clock out
bater o ponto


(na saída)
Eu 

às 17h.
bato ponto
I clock out


at 5pm.

fall out brigar, deixar

de ser amigo

A Selena e a Demi 
 há muito 

tempo.
brigaramSelena and Demi fell 

out a long time ago.

figure out entender, desvendar, 
solucionar

Não consigo  
por que esse verso 

parece tão ruim.

entenderI can't figure out why 
that verse sounds


so bad.

gross out dar nojo, enojar Frutos do mar me

.dão nojo

Seafood grosses

me out.

knock out derrubar, levar à 
inconsciência 

Ele  seu rival 
durante a partida.

derrubouHe knocked out his 
rival during the match.

come out

sair, ser publicado

ou lançado

vir a público,

vir à tona

nascer, aparecer

(para astros celestes)

assumir-se LGBTQ+

The single will come 
out at midnight.

The news came out 
that the band had split. 

The sun comes out 
earlier during the 

summer.

Renato Russo came 
out as bi in the 90s.

O single   
à meia-noite.

será lançado

Saiu a notícia de que 
a banda se separou.

O sol  mais 
cedo no verão.

nasce

O Renato Russo 
 bissexual 

nos anos 90.

se 
assumiu

go out

sair

sair (com alguém), 
namorar

Let's go out tonight.

Britney Spears used to 
go out with Justin 

Timberlake.

Vamos  hoje

à noite.

sair

A Britney Spears 
 o Justin 

Timberlake.
namorava
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

move out mudar-se

(de um lugar)

Me  da casa

dos meus pais.

mudeiI moved out of my 
parents’ house.

wait out
esperar (até que 
algo ruim acabe)

Não podemos ir pra 
casa, vamos  a 

tempestade .
esperar

passar

We can't go home, let's 
wait out the storm.

make out

distinguir, entender 
(algo dito ou visto)

beijar (de forma 
calorosa), dar um 

amasso

I can't make out the 
words in the subtitles.

Dark But Just a Game

Lana Del Rey

While the whole world 
is crazy, we're making 
out in the parking lot


Não consigo  
as palavras nas 

legendas.

distinguir

Enquanto o mundo 
inteiro está louco, 

estamos  
no estacionamento

nos beijando

work out

exercitar-se, 
malhar

funcionar, dar certo, 
resolver

He works out in the 
mornings.

I wanted to switch 
record labels, but it 

didn't work out.

Ele  de manhã. malha

Eu queria mudar de 
gravadora, mas não 

.deu certo

Over

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

blow over

passar,

ser esquecido,


terminar

gradualmente

She'll come back to 
social media when the 

controversy blows over.

Ela vai voltar pras 
redes sociais 

quando a polêmica 
.for esquecida

https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/dark-but-just-a-game/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/dark-but-just-a-game/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/dark-but-just-a-game/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

come over visitar, vir à casa

de alguém

Querida, 
, a festa está


mais tranquila

venha até

aqui

Orange Juice  - Noah Kahan

Honey, come over, the 
party’s gone slower

go over revisar,

checar

Vamos 
o roteiro antes


de filmar.

revisar

Let's go over the script 

before filming.

run over atropelar Ele foi atropelado

por uma picape.

He was run over by a 
pickup truck.

get over superar,

recuperar-se

Hopelessly Devoted To You

Grease

I'm not the first to 
know there's just no 

getting over you


Não sou a

primeira a saber que


é simplesmente 

impossível 

você
superar


start over recomeçar, começar 
do começo

Eu abriria mão

de tudo para ter a 

chance de recomeçarShe Used To Be Mine

Sara Bareilles

I would give it all 
back for a chance to


start over

take over assumir o controle 
ou comando de algo

Se eu me aproximar,

o amor vai 

 e guiar

o caminho

assumir

o controle

Lead The Way  - Mariah Carey

If I move closer, then 
love will take over and 

lead the way

watch over guardar,

cuidar

E aos meus olhos,

há uma pequena 

dançarina 
de mim

cuidando

Line Without a Hook

Ricky Montgomery

And in my eyes, there 
is a tiny dancer 

watching over me


sleep over, 
stay over passar a noite

Você pode 
 lá em casa


depois do show.

passar

a noite

You can sleep over at 
my place after the 

concert.

https://www.letras.mus.br/noah-kahan/orange-juice/
https://www.letras.mus.br/noah-kahan/orange-juice/
https://www.letras.mus.br/grease/16811/
https://www.letras.mus.br/grease/16811/
https://www.letras.mus.br/grease/16811/
https://www.letras.mus.br/sara-bareilles/she-used-to-be-mine/
https://www.letras.mus.br/sara-bareilles/she-used-to-be-mine/
https://www.letras.mus.br/sara-bareilles/she-used-to-be-mine/
https://www.letras.mus.br/mariah-carey/6917/
https://www.letras.mus.br/mariah-carey/6917/
https://www.letras.mus.br/mariah-carey/6917/
https://www.letras.mus.br/ricky-montgomery/line-without-a-hook/
https://www.letras.mus.br/ricky-montgomery/line-without-a-hook/
https://www.letras.mus.br/ricky-montgomery/line-without-a-hook/
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Through

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

fall through fracassar,

não dar certo

We were going to a 
karaoke bar, but our 

plans fell through.

Íamos a um bar de 
karaokê, mas nossos 

planos 
.

não deram 
certo

go through passar por

DENIAL IS A RIVER  - Doechii

This is a really dark 
time for me, I'm goin' 

through a lot


Esse é um momento 
muito sombrio pra 

mim, tô passando por 
muita coisa

pull

through sobreviver

You Get What You Give

New Radicals

One dance left, this 
world is gonna pull 

through
Uma última dança, 

este mundo vai 
sobreviver


see

through

não se deixar 
enganar, ver 
claramente

I see through

your lies.

Eu 
 pelas suas 

mentiras.

não me deixo 
enganar

put

through

causar sofrimento, 
fazer alguém 

passar por algo

You're fun and you're 
wild, but you don't know 
the half of the shit that 

you put me through

Norman Fucking Rockwell


Lana Del Rey

Você é divertido e 
você é selvagem, 

mas não sabe 
metade das merdas 
que me fez passar

look 
through

dar uma olhada, 
olhar por cima

procurar (por uma 
coisa que está 
entre outras)

Can you look through 
these e-mails and see if 
there are any mistakes?

I looked through 
all my jewelry 

and didn't find 
my wedding ring.

Você pode 
 nesses e-mails 

e ver se eles têm 
algum erro?

dar uma 
olhada

Procurei em 
todas as minhas 
joias e não achei 

minha aliança.

https://www.letras.mus.br/doechii/denial-is-a-river/
https://www.letras.mus.br/doechii/denial-is-a-river/
https://www.letras.mus.br/doechii/denial-is-a-river/
https://www.letras.mus.br/new-radicals/28193/
https://www.letras.mus.br/new-radicals/28193/
https://www.letras.mus.br/new-radicals/28193/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/norman-fucking-rockwell/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/norman-fucking-rockwell/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/norman-fucking-rockwell/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/norman-fucking-rockwell/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

talk through, 
walk through

explicar cada passo 
de um processo

Você pode me 
o processo da 
composição de

uma canção?

explicar
Can you talk me 
through the process of 

writing a song?


work 
through

resolver, lidar com 
um problema passo 

a passo

Eles 
seus problemas e 

decidiram continuar 
juntos.

resolveram
They worked through 
their issues and 
decided to stay 

together.

Up

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

add up
fazer


sentido
The timeline of their 

breakup doesn't add up.

A linha do tempo do 
término deles não 

.faz sentido

break up terminar,

romper

happier  - Olivia Rodrigo

We broke up a

month ago Nós 

há um mês

terminamos


bottle up conter, reprimir 
sentimentos

It's not healthy to bottle 
up your feelings.

Não é saudável 
 suas 

emoções.

reprimir

act up
comportar-se


mal
The kids started


to act up.

As crianças 
começaram a 

.
não 

se comportar

blow up explodir
You can't light fireworks 

inside, you'll blow up

the entire house.

Você não pode 
acender fogos de 

artifício aqui dentro, 
vai  a

casa inteira.

explodir

https://www.letras.mus.br/olivia-rodrigo/happier/
https://www.letras.mus.br/olivia-rodrigo/happier/
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Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

grow up crescer

Filho, quando você 
, você poderia 

ser o salvador dos 
destruídos, dos 

derrotados e dos 
condenados?

crescer

Welcome To The Black Parader

My Chemical Romance

Son, when you grow 
up, would you be the 
savior of the broken, 
the beaten and the 

damned?

make up


compor

inventar

fazer as pazes

An album is made 
up of around 10 

songs.

That's not a real 
song. You just 

made it up!

Kiss And Make Up 
(feat Dua Lipa) - 

BLACKPINK

Um álbum é

por cerca 

de 10 músicas.
composto 

Isso não é uma 
música real. Você 

acabou de !inventar

Beijar e

fazer as pazes

catch up
recuperar o atraso, 

ficar em dia, 
alcançar

Fiquei sem ir à escola 
por algumas semanas, 

então preciso 
.

me 
atualizar

I missed school for a 
few weeks, so I need


to catch up.

mess up bagunçar,

estragar

Cuidado! Você

vai  meu 

cabelo.
bagunçar

Be careful! You're 
gonna mess up


my hair.

come up ser mencionado, 
surgir

Surgiu uma pergunta 
sobre teoria musical, 
mas eu não tinha a 

resposta.

A question about 
musical theory came 
up, but I didn't have 

the answer.

get up levantar-se We get up at 6am. Nos 
às 6h.
levantamos


give up desistir I Won't Give Up

- Jason Mraz

Eu não vou desistir

https://www.letras.mus.br/my-chemical-romance/782892/
https://www.letras.mus.br/my-chemical-romance/782892/
https://www.letras.mus.br/my-chemical-romance/782892/
https://www.letras.mus.br/my-chemical-romance/782892/
https://www.letras.mus.br/my-chemical-romance/782892/
https://www.letras.mus.br/blackpink/kiss-and-make-up-feat-dua-lipa/
https://www.letras.mus.br/blackpink/kiss-and-make-up-feat-dua-lipa/
https://www.letras.mus.br/blackpink/kiss-and-make-up-feat-dua-lipa/
https://www.letras.mus.br/jason-mraz/1968065/
https://www.letras.mus.br/jason-mraz/1968065/


33

Phrasal Verb Tradução Exemplo Tradução

split up separar
Ela e seu marido 

Bobby, bem, eles se 
separaramGlory Days


Bruce Springsteen

Her and her husband 
Bobby, well, they split up

take up ocupar, preencher
Meus discos


de vinil 
muito espaço.

ocupam
My vinyls take up a

lot of space.

pick up

atender

(o telefone)

pegar, levantar, 
buscar, recolher

aprender, adquirir

New Rules  - Dua Lipa

One, don't pick up 
the phone 


Did you pick up the 
kids from school?

Picking up a new 
language is easier when 
you practice every day. 

Um, não 
o telefone

atenda


Você as 
crianças na escola?

buscou 

Aprender um novo 
idioma é mais fácil 

quando você 
pratica todo dia.

shut up calar a boca Cale a boca

e dance

Shut Up And Dance - 
Walk The Moon

With

Phrasal verb Tradução Exemplo Tradução

bear with ter paciência
Bear with me, I'm new 
to the entertainment 

industry.

Tenha paciência 
comigo, sou novo na 

indústria do 
entretenimento.

mess with mexer, brincar, 
bagunçar

You shouldn't mess

with people's feelings.

Você não deveria 
 com os 

sentimentos das 
pessoas.

brincar

https://www.letras.mus.br/bruce-springsteen/37991/
https://www.letras.mus.br/bruce-springsteen/37991/
https://www.letras.mus.br/dua-lipa/new-rules/
https://www.letras.mus.br/dua-lipa/new-rules/
https://www.letras.mus.br/walk-the-moon/shut-up-and-dance/
https://www.letras.mus.br/walk-the-moon/shut-up-and-dance/
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Phrasal-prepositional verbs

Phrasal -
prepositional verb Tradução Exemplo Tradução

back out of desistir,

voltar atrás

They backed out of

our weekend plans.

Eles  dos 
nossos planos para 
o fim de semana.

desistiram

be up for estar 
disposto a

I suggested we camp 
out for the concert, but 
my friends weren't up 

for it.

Eu sugeri que 
acampássemos para 
o show, mas meus 

amigos 
.

não estavam 
dispostos

boil down to resumir-se a The lyrics boil down

to a feeling of loss.

A letra 
 um sentimento


de perda.

se resume

a

come up 
with

sugerir, inventar ou 
pensar em uma 
ideia ou plano

How did you come up 
with that pun?


It's genius!

Como você 
nesse trocadilho?


É genial!

pensou 

do away

with

livrar-se de,

jogar fora

I'm doing away with

my old posters

and magazines.

Estou  
dos meus pôsteres 
e revistas antigos.

me livrando

eat away at corroer, consumir, 
desgastar

The constant fighting is 
eating away at our 

relationship.

As brigas constantes 
estão  

nosso relacionamento.
desgastando

fall back on recorrer a algo ou 
alguém

I'll always be someone 
you can fall back on.

Sempre serei alguém 
a quem você pode 

.recorrer

get

around to

finalmente

fazer algo,


encontrar tempo 
para fazer algo

I never got around to 
recording the songs I 

wrote as a teen.

Nunca  
gravar as músicas que 

escrevi quando 
adolescente.

cheguei a



35

Phrasal -
prepositional verb Tradução Exemplo Tradução

get away 
with

safar-se,

sair impune

You can't get away

with not paying taxes.

Você não pode 
 sem pagar 

impostos.

sair 
impune

get back at vingar-se, 
dar o troco

How would you get 
back at someone who 

cheated on you?

Como você 
 em alguém que 

te traiu?

daria o 
troco

get

through to

conseguir fazer 
alguém entender 
algo ou se abrir

I tried to explain the 
cultural relevance of pop 
music, but I couldn't get 

through to him. 

Tentei explicar a 
relevância cultural da 
música pop, mas não 

.
consegui fazê-lo 

entender

go through 
with

seguir com, levar 
adiante, completar, 

ir até o fim

Are you going through 
with the world tour?

Você  
a turnê mundial?

vai seguir com

keep up with
acompanhar, 

manter-se 
atualizado

Losing My Religion  - R.E.M.

Trying to keep up with 
you, and I don't know if


I can do it

Tentando  
você, e eu não sei se 

consigo

acompanhar

live up to
corresponder a, 

mostrar-se à altura

I could never live up

to my parents’ 
expectations.

Eu nunca consegui 
 às 

expectativas dos 
meus pais.

corresponder

look down on
menosprezar, 

desprezar, olhar com 
superioridade

Unfortunately, some 
artists look down on 

their own fans.

Infelizmente, alguns 
artistas  

os próprios fãs.
menosprezam

make up for compensar por

I'll make up for all of 
your tears, I'll give you 

the best years 


Eu vou  
todas as suas 

lágrimas, eu vou te 
dar os melhores anos

compensar

Best Years  - 5 Seconds

Of Summer

https://www.letras.mus.br/rem/97/
https://www.letras.mus.br/rem/97/
https://www.letras.mus.br/rem/97/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
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Phrasal -
prepositional verb Tradução Exemplo Tradução

put up with
suportar,

aguentar

Feeling Whitney  - Post Malone

And I've been looking 
for someone to put up 

with my bullshit


E eu ando procurando 
alguém para  

minhas besteiras
suportar

rub off on
influenciar, contagiar, 

passar

(uma característica 

ou hábito)

Your mother's talent 
rubbed off on you.


O talento da sua mãe 
 você.passou para

stand up for defender algo

ou alguém

You need to stand up 
for those who can't 

stand up for 
themselves.

Você precisa 
 aqueles 

que não conseguem 
se defender.

defender

stand up to enfrentar ou resistir 
algo ou alguém

They stood up to the 
label and released the 

song anyway.

Eles  a 
gravadora e 

lançaram a música 
mesmo assim.

enfrentaram

walk in on
interromper


(uma situação 
privada), flagrar

If you don't want anyone 
to walk in on your 

meeting, lock the door.

Se você não quer que 
ninguém  

sua reunião, tranque a 
porta.

interrompa

reach out to
entrar em contato, 
geralmente para 
oferecer ajuda

You should reach out to 
them. They had a loss


in the family.

Você deveria 
 com eles. 

Eles tiveram uma 
perda na família

entrar 
em contato

https://www.letras.mus.br/post-malone/feeling-whitney/
https://www.letras.mus.br/post-malone/feeling-whitney/
https://www.letras.mus.br/post-malone/feeling-whitney/


Neste e-book, você aprendeu…



… o que são multi-word verbs, phrasal verbs, prepositional verbs

e phrasal-prepositional verbs;


… sobre transitividade e separabilidade dos phrasal verbs;

… sobre o nível de formalidade dos phrasal verbs;

… mais de uma centena de phrasal verbs com exemplos de uso.

Review
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 Vale lembrar que existem milhares de outros multi-word verbs 

e possíveis definições para eles. Os listados aqui são alguns dos 

principais, mas é importante continuar estudando! Você pode, 

inclusive, encontrar aulas completas sobre multi-word verbs nos 

módulos intermediário e avançado do curso completo de inglês 

com música do Letras.

https://www.letras.mus.br/academy/aprenda/ingles/intermediario/
https://www.letras.mus.br/academy/aprenda/ingles/intermediario/


 Playlist

Continue praticando com as músicas citadas ao longo desse material:

Look After You - The Fray

The Fray

Part Of Me

Katy Perry

Come Back

Pearl Jam

Calm Down (remix) (feat. Selena Gomez)

REMA

Gorgeous 
Taylor Swift

Someone Like You 
Adele

Don't Look Back In Anger 
Oasis

Stand By Me

Ben E. King

Let Me Down Slowly 
Alec Benjamin

Breakaway 

Kelly Clarkson

WILDFLOWER

Billie Eilish

Love Will Tear Us Apart 
Joy Division

Titanium (feat. Sia)

David Guetta
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https://www.letras.mus.br/the-fray/329718/
https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
https://www.letras.mus.br/katy-perry/1805028/
https://www.letras.mus.br/pearl-jam/531109/
https://www.letras.mus.br/pearl-jam/531109/
https://www.letras.mus.br/rema/calm-down-remix-feat-selena-gomez/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/gorgeous/
https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/adele/1778689/
https://www.letras.mus.br/oasis/28994/traducao.html
https://www.letras.mus.br/oasis/28994/traducao.html
https://www.letras.mus.br/king-ben-e/21189/
https://www.letras.mus.br/king-ben-e/21189/
https://www.letras.mus.br/alec-benjamin/let-me-down-slowly/
https://www.letras.mus.br/alec-benjamin/let-me-down-slowly/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/88925/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/88925/
https://www.letras.mus.br/billie-eilish/wildflower/
https://www.letras.mus.br/billie-eilish/wildflower/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/david-guetta/1944260/
https://www.letras.mus.br/david-guetta/1944260/


Vienna

Billy Joel

Stronger

Kelly Clarkson

cardigan 
Taylor Swift

Orange Juice

Noah Kahan

Those Eyes 
New West

She Used To Be Mine 
Sara Bareilles

Line Without a Hook 
Ricky Montgomery

Take a Bow

Rihanna

Dark But Just a Game 
Lana Del Rey

Hopelessly Devoted To You

Grease

Lead The Way

Mariah Carey

Bohemian Rhapsody 
Queen

So Long, London  
Taylor Swift

Love Will Tear Us Apart 
Joy Division

Livin’ On a Prayer 
Bon Jovi
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► cardigan -  Taylor Swift

https://www.letras.mus.br/billy-joel/20077/
https://www.letras.mus.br/billy-joel/20077/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/1968275/
https://www.letras.mus.br/kelly-clarkson/1968275/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/cardigan/
https://www.letras.mus.br/noah-kahan/orange-juice/
https://www.letras.mus.br/noah-kahan/orange-juice/
https://www.letras.mus.br/new-west/those-eyes/
https://www.letras.mus.br/new-west/those-eyes/
https://www.letras.mus.br/sara-bareilles/she-used-to-be-mine/
https://www.letras.mus.br/sara-bareilles/she-used-to-be-mine/
https://www.letras.mus.br/ricky-montgomery/line-without-a-hook/
https://www.letras.mus.br/ricky-montgomery/line-without-a-hook/
https://www.letras.mus.br/rihanna/1217552/
https://www.letras.mus.br/rihanna/1217552/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/dark-but-just-a-game/
https://www.letras.mus.br/lana-del-rey/dark-but-just-a-game/
https://www.letras.mus.br/grease/16811/
https://www.letras.mus.br/grease/16811/
https://www.letras.mus.br/mariah-carey/6917/
https://www.letras.mus.br/mariah-carey/6917/
https://www.letras.mus.br/queen/64295/
https://www.letras.mus.br/queen/64295/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/so-long-london/
https://www.letras.mus.br/taylor-swift/so-long-london/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/joy-division/20326/
https://www.letras.mus.br/bon-jovi/4932/
https://www.letras.mus.br/bon-jovi/4932/


DENIAL IS A RIVER 

Doechii

Kiss And Make Up (feat. Dua Lipa)

BLACKPINK

New Rules

Dua Lipa 

Losing My Religion 
R.E.M

You Get What You Give 
New Radicals

Feeling Whitney

Post Malone

Shut Up And Dance 
Walk The Moon

Glory Days

Bruce Springsteen

Best Years

5 Seconds Of Summer

I Won't Give Up 
Jason Mraz

Norman Fucking Rockwell 
Lana Del Rey

happier

Olivia Rodrigo

Welcome To The Black Parade 
My Chemical Romance
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https://www.letras.mus.br/blackpink/kiss-and-make-up-feat-dua-lipa/
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https://www.letras.mus.br/5-seconds-of-summer/best-years/
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https://www.letras.mus.br/jason-mraz/1968065/
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Aprender inglês com 
música é muito mais legal 
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